
Architectural
Kitchen



Cucine al servizio
dell’architettura.
Soluzioni innovative
che si fondono con
l’ambiente circostante
diventando parte
di esso.

Kitchens at the service of 
architecture. Innovative solutions 
that blend with the surrounding 
environment and become part of it.

Cuisines au service de l’architecture. 
Des solutions innovantes qui se 
fondent avec les autres pièces pour 
donner un concept global.

Cocinas al servicio de la 
arquitectura. Soluciones innovadoras 
que se fusionan con el entorno de 
alrededor y se convierten en parte 
de él.
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Cucine che dividono
gli spazi tramite
passaggi integrati.

Le porte passanti tra i moduli colonna 
creano un collegamento tra lo spazio 
cucina e gli altri ambienti domestici 
o di servizio. 

Kitchens that divide spaces by 
means of integrated passages.
The pass-through doors between 
the column modules create a 
connection between the kitchen 
space and the other private or 
service rooms.

Cuisines qui divisent les espaces 
grâce à des passages intégrés.
Les portes passantes entre les 
modules de colonne créent une 
connexion entre l’espace cuisine 
et les autres pièces de vie ou de 
service.

Cocinas que dividen los espacios 
mediante pasajes integrados.
Las puertas correderas entre los 
módulos de la columna crean 
una conexión entre el espacio de 
la cocina y los otros ambientes 
domésticos o de servicio.
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Zoccolo differenziato a esigenza / Customizable plinth

Griglia aerazione studiata ad hoc / Specially designed ventilation grill
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Texture diverse, unica cromia / Different textures, one single color
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Illuminazioni interne / Internal lighting

Ripiani a filo cromato di serie / Standard chromed wire shelves

Ripiani in melaminico con profilo / Melamine shelves with profile
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File rouge cromatico del legno su diverse superfici / Consistency of the wood colors on different surfaces

Illuminazione abbinata / Matched lighting
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Superfianchi terminali cucina come ante / Island sides the same as the doors

Soluzioni tecniche per rafforzare le aperture / 
Technical solutions to strengthen the drawers’ opening system
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Nuovo marmoresina grigio carnico / New Carnic gray resin marble



Kitchens that adapt perfectly to the
space.
We guarantee the millimeter 
customization in the cabinets’ width 
and height.

Cuisines qui s’adaptent parfaitement 
à l’espace.
Nous garantissons une 
personnalisation millimétrique en 
largeur et en hauteur par rapport à 
l’espace de vie.

Cocinas que se adaptan 
perfectamente al espacio.
Garantizamos una personalización 
milimétrica en anchura y altura 
respecto al espacio habitable.

Garantiamo una personalizzazione 
al millimetro in larghezza e altezza
rispetto allo spazio abitativo.

Cucine che si
adattano 
perfettamente
allo spazio.
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Zoccolo a filo anta / Plinth flush with the door
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Porte alte 270 cm / 270 cm high doors 



Soluzioni interne su richiesta / Internal solutions on request

Doppia cassa su misura / Double case made to measure

Frigo senza maniglia con apertura elettrica / Fridge without handle with electric opening

Ripiani in vetro fumè / Smoked glass shelves
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Porta scavata dal pieno / Carved door 



Modello Lineacontinua e Boiserie insieme / A combination of Lineacontinua and Boiserie models 

35



37



Cucine altamente
customizzabili.

Esperienza, flessibilità, 
un’ampia gamma di formati, 
finiture e materiali per progetti 
fortemente personalizzabili.

Highly customizable kitchens.
Experience, flexibility, a wide range 
of sizes, finishes and materials allow 
us to achieve tailor-made projects 
perfectly.

Cuisines hautement personnalisables.
Expérience, flexibilité, vaste gamme 
de formats, finitions et matériaux 
pour des projets hautement 
personnalisables.

Cocinas altamente personalizables.
Experiencia, flexibilidad, una amplia 
gama de formatos, acabados y 
materiales para proyectos altamente 
personalizables.

39



Perimetro ante su misura / Customized door perimeter

Modello Minimalretrò e SP3 insieme / A combination of Minimalretrò and SP3 models 
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Soluzione speciale per integrazione frigorifero / Special solution for integrating the fridge 
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Soluzioni tecniche per rafforzare le aperture / Technical solutions to strengthen the drawers’ opening system

Porta passante integrata in finitura uguale alle ante / Integrated pass-through door in the same finish as the doors

Maniglia laccata in tinta / Matching lacquered handle
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Sistema lavastoviglie con compensatore frontale / Dishwasher system with front compensator



Cucine che
coniugano elementi
seriali e su misura.

I modelli di serie possono essere 
completati con elementi su misura 
per soddisfare ogni esigenza progettuale. 

Kitchens that combine standard and
custom-made elements.
The standard models can be 
completed with customized elements 
to satisfy every design need.

Cuisines qui combinent des
éléments en série et sur mesure.
Les modèles de série peuvent 
être complétés par des éléments 
personnalisés pour satisfaire toutes 
les exigences de conception.

Cocinas que combinan elementos
de serie y a medida.
Los modelos de serie se pueden 
completar con elementos a medida 
para satisfacer cualquier necesidad 
de proyecto.
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Mobile speciale su misura / Special custom-made piece 

Griglie di aerazione verniciate in tinta / Ventilation grilles painted in the same color
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Mensola luminosa rivestita in quarzo / Shelf with integrated lighting covered in quartz



Ante a 45° sull’intero perimetro / Doors at 45° on the entire perimeter
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Cucine dal perfetto
file rouge materico
e cromatico.

La flessibilità che ci contraddistingue 
ci permette di ottenere matericità 
e cromie in continuità 
su ogni tipologia di superficie.

Kitchens with the perfect
consistency between colors and
materials.
The flexibility that distinguishes 
us allows us to get consistency 
between materials and colors
on every type of surface.

Cuisines avec un fil conducteur
parfait de matériaux et de couleurs.
La flexibilité qui nous distingue nous 
permet d’obtenir une matérialité et 
des couleurs continues
sur tous les types de surface.

Cocinas con un perfecto hilo
conductor matérico y cromático.
La flexibilidad que nos caracteriza 
nos permite conseguir texturas y 
tonalidades sin interrupciones en 
cualquier tipo de superficie.
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Integrazione elettrodomestici su misura / Integration of customized appliances



Porta passante integrata in finitura uguale alle altre ante / Integrated pass-through door in the same finish as the other doors
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Porte alte 270 cm / 270 cm high doors
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Giunzioni a 45° tra ante e superfianco / 45° joints between the doors and the island side
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Sistema di cottura invisibile / Invisible cooking system



Cucine al passo
con le tecnologie
più evolute.

Integriamo nelle nostre cucine
ogni tipologia di elettrodomestico
o accessorio per raggiungere soluzioni 
dalla massima efficienza e comfort 
d’utilizzo.

Kitchens in step with the most
advanced technologies.
We integrate every type of appliance 
or accessory into our kitchens to 
achieve solutions with maximum 
efficiency and comfort of use.

Cuisines en phase avec les
technologies les plus avancées.
Nous intégrons tout type d’appareil 
ou d’accessoire dans nos cuisines 
pour obtenir des solutions ayant une 
efficacité et un confort d’utilisation 
maximum.

Cocinas acordes con las
tecnologías más avanzadas.
Integramos en nuestras cocinas 
todo tipo de electrodomésticos o 
accesorios para lograr soluciones 
con la máxima eficiencia y 
comodidad de uso.
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Zoccolo a filo / Flush plinth
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Frigo senza maniglia con apertura elettrica / Fridge without handle with electric opening

Pannelli di rivestimento su misura al metro quadro / Customized cladding panels per square meter
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Ripiani in vetro fumè / Smoked glass shelves
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Tutte le realizzazioni presentate 
in questo documento sono frutto 
di progetti dedicati a showroom e fiere 
internazionali. Le caratteristiche 
elencate sono applicabili a tutti i modelli 
MVK+ITALIA, da quelli più semplici 
a quelli più sofisticati.

All the creations presented in this 
document are the result of projects 
dedicated to showrooms and 
international fairs. The features listed 
are applicable to all MVK+ITALIA 
models, from the simplest to the 
most sophisticated ones.

Toutes les créations présentées 
dans ce document sont le résultat 
de projets dédiés aux showrooms 
et salons internationaux. Les 
caractéristiques répertoriées sont 
applicables à tous les modèles 
MVK+ITALIA, des plus simples aux 
plus sophistiqués.

Todas las realizaciones que se 
presentan en este documento son 
fruto de proyectos específicos para 
showrooms y ferias internacionales. 
Las características mencionadas 
pueden aplicarse a todos los 
modelos MVK+ITALIA, de los más 
sencillos a los más sofisticados.
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AIR/45 MINIMALRETRÒ

FINITURE BASI, PENSILI, 
COLONNE
- laccato opaco o lucido
- legno 
- Oltremateria o Terra
- metallo satinato
- vetro

FINISHES FOR BASES, WALL 
CABINETS, COLUMNS
- matt or glossy lacquered
- wood
- Oltremateria or Terra
- satin metal
- glass

FINITURE COLONNE
- laccato, con o senza cornice
- legno, con o senza cornice
- texture MVK+ITALIA
  in metallo liquido o  laccata

COLUMN FINISHES
- lacquered, with or without frame
- wood, with or without frame
- MVK+ITALIA texture in liquid 
metal or lacquered

MINIMAL

FINITURE BASI, PENSILI, 
COLONNE
- laccato opaco o lucido
- legno 
- acciaio inox

FINISHES FOR BASES, WALL 
CABINETS, COLUMNS
- matt or glossy lacquered
- wood
- stainless steel

31

FINITURE BASI
- laccato, con cornice
- legno, con cornice

BASE FINISHES
- lacquered, with frame
- wood, with frame

FINITURE PENSILI
- laccato, senza cornice
- legno, senza cornice
- texture MVK+ITALIA
  in metallo liquido o  laccata

WALL CABINETS FINISHES
- lacquered, without frame
- wood, without frame
- MVK+ITALIA texture in liquid 
metal or lacquered

ABACO MODELLI

AIR

FINITURE BASI, PENSILI, 
COLONNE
- melaminico
- laccato opaco o lucido
- legno 
- Oltremateria o Terra
- metallo satinato
- vetro

FINISHES FOR BASES, WALL 
CABINETS, COLUMNS
- melamine
- matt or glossy lacquered
- wood  
- Oltremateria or Terra 
- satin metal
- glass

33 44
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33

FINITURE BASI, PENSILI, 
COLONNE
- melaminico
- laccato opaco o lucido
- Fenix 
- legno
- vetro

FINISHES FOR BASES, WALL 
CABINETS, COLUMNS
- melamine
- matt or glossy lacquered
- Fenix
- wood
- glass

FINITURE BASI, PENSILI, 
COLONNE
- melaminico 
- laccato opaco
- Fenix

FINISHES FOR BASES, WALL 
CABINETS, COLUMNS
- melamine
- matt lacquered
- Fenix

LINEACONTINUA SECRET

FINITURE COLONNE
- Fenix in cromia uguale alle 
basi
- materiale del piano bancone 
quando è  possibile
- verniciate effetto metallo 
satinato piombo

COLUMN FINISHES
- Fenix in the same color as 
the bases
- the material of the counter 
top may be used
- painted with lead satin metal 
effect

FINITURA ANTE
- grezzo per pittura   murale
- laccato opaca o   lucido
- legno

CABINET DOOR FINISHES
- rough for wall painting
- matt or glossy lacquered
- wood

FINITURE BASI
- Fenix in tinta con 
  il piano

BASE FINISHES
- Fenix in the same color as 
the top

INTERNO
- qualsiasi modello
cucina MVK+ITALIA 
- complemento di 
arredo a esigenza

BACK, SIDES AND BOTTOM 
- any kitchen model by 
MVK+ITALIA
- other cabinets can be 
added on request 

FINITURE PENSILI
- cornici in alluminio 
anodizzato color moka con 
inserito un vetro stopsol fumè 
di spessore 4 mm

WALL CABINETS FINISHES
- mocha colored anodized 
aluminum frames with 4 mm 
thick Stopsol smoked glass 
pane

FINITURA STRUTTURA
- laccato
- melaminico

FRAME FINISH
- lacquered
- melamine

SP3 C22
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CHIAROSCURO RILIEVI BOISERIE

4 9,56 276 23
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2

FINITURE BASI, COLONNE
- in essenza a scelta tra le 
  finiture disponibili

Le ante possono essere tutte 
canettate o abbinate ad ante 
lisce.

BASE FINISHES, COLUMNS
- a selection of wood finishes 
is available 

The doors can all be ribbed or 
combined with smooth doors.

FINITURE BASI, COLONNE
- essenza a scelta tra le 
  finiture disponibili
- laccato a scelta tra le finiture  
  disponibili

Le ante possono essere tutte 
canettate o abbinate ad ante 
lisce.

BASE FINISHES, COLUMNS
- a selection of wood finishes 
is available 
- a selection of lacquered 
finishes is available

The doors can all be ribbed or 
combined with smooth doors.

FINITURE COLONNE
- laccato opaco antigraffio a 
  scelta tra le finiture a listino
- cromia da tabella RAL (in 
  sovrapprezzo)
- cromia da NCS (in 
  sovrapprezzo)

COLUMN FINISHES
- scratch-resistant matt 
lacquer is available from the 
selection of standard finishes
- RAL table colors (extra 
charge)
- NCS colors (extra charge)

FINITURE PENSILI
- laccato a scelta 
- nella stessa essenza delle 
  basi

I pensili sono sempre con anta 
liscia.

WALL CABINET FINISHES
- a selection of lacquered 
finishes is available 
- the same wood of the bases

The wall cabinets always have 
smooth doors.

FINITURE PENSILI
- laccato a scelta 
- nella stessa essenza delle 
  basi

I pensili sono sempre con anta 
liscia.

WALL CABINET FINISHES
- a selection of lacquered 
finishes is available
- the same wood of the bases

The wall cabinets always have 
smooth doors.

FINITURE BASI, PENSILI, 
ISOLA
Moduli di altri modelli 
MVK+ITALIA.

Consigliamo di abbinare alle 
colonne Boiserie:
- Lineacontinua
- Air
- Minimal acciaio inox
- SP3
- Madreterra

BASE, WALL CABINET, 
ISLAND FINISHES
Modules of other MVK+ITALIA 
models.

We recommend combining the 
Boiserie columns with:
- Lineacontinua
- Air
- Minimal stainless steel
- SP3
- Madreterra

MADRETERRA

FINITURE BASI
- pietra, marmo

BASE FINISHES
- stone, marble

FINITURE COLONNE, PENSILI
- pietra, marmo
- laccato 
- legno

COLUMNS AND WALL 
CABINET FINISHES
- stone, marble
- lacquered
- wood
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